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Je suis Marie Boyer-Aubert, j’ai 40 ans, je suis mariée et maman de 2 enfants de 9 et 5 ans et j’ai créé il y a 7 ans la marque
Jolibump, 1ère marque française qui propose une mode durable à porter avant, pendant, après la grossesse.  

I'm Marie Boyer-Aubert, 40 years old, married and mother of 2 children aged 9 and 5. 7 years ago, I created the Jolibump
brand, the 1st French brand offering sustainable fashion to wear before, during and after pregnancy.  

Fondatrice - Joli Bump
Founder - Joli Bump

UNE COURTE PHRASE POUR VOUS PRÉSENTER ?
CAN YOU INTRODUCE YOURSELF  IN  A  FEW WORDS ?

J’ai créé Jolibump suite à ma 1ère grossesse durant laquelle je ne parvenais pas à m’habiller. Ce manque m’a poussée à
imaginer des vêtements durables qui s’adaptent aux évolutions du corps des femmes (et pas l’inverse !), avant, pendant,
après la grossesse. Notre approche est durable tant par l’intemporalité de nos vêtements que par la démarche qui consiste
à sélectionner des matières haut de gamme en fibres naturelles, et une confection intégralement réalisée au Portugal. 

I founded Jolibump after my 1st pregnancy, during which I couldn't find anything I wanted to wear. It was this lack of success
that prompted me to come up with sustainable clothing that can adapt to changes in women's bodies (and not the
opposite!), before, during and after pregnancy. Our approach is sustainable, both in terms of the timelessness of our clothes
and our selection of top-of-the-range, natural-fiber materials, all made in Portugal. 
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  COMMENT ÊTES-VOUS ARRIVÉE  À  VOTRE POSTE ACTUEL  ?
HOW DID  YOU GET TO YOUR CURRENT POSIT ION?

VOTRE MEILLEUR SOUVENIR  À  ESCP ?
YOUR BEST MEMORY AT ESCP?

J’ai été élève à ESCP de 2002 à 2006. Dans mes meilleurs souvenirs il y a l’aventure du club d’aviron, dont j’ai eu la chance
d’être la présidente. Certains professeurs m’ont aussi profondément marquée comme Olivier Badot en marketing et Maria
Koutsovoulou en négociation. 

I was a student at ESCP from 2002 to 2006. My best memories include the adventure of the rowing club, of which I was
lucky enough to be president. Some teachers also had a profound impact on me, such as Olivier Badot in marketing and
Maria Koutsovoulou in negotiation. 

LA QUALITÉ  QUI  VOUS SERT LE  PLUS DANS VOTRE CARRIÈRE  PROFESSIONNELLE  ?
WHICH QUALITY  LED  YOU TO WHERE YOU ARE  NOW IN  YOUR PROFESSIONAL CAREER ?

La ténacité et la résilience.

Tenacity and resilience.
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LE  CONSEIL  QUE VOUS AURIEZ  AIMÉ QU 'ON VOUS DONNE LORSQUE VOUS ÉTIEZ  ÉTUDIANTE ?
THE PIECE  OF  ADVICE  YOU WISH SOMEONE HAD GIVEN YOU WHEN YOU WERE A  STUDENT?

De ne pas avoir peur de ne pas se sentir bien dans une case prédéfinie et de croire en son chemin. 

Not to be afraid of not fitting into a pre-defined box and to believe in your own path. 

Mes parents, entrepreneurs, self made, qui ont créé une magnifique entreprise avec toujours beaucoup d’humilité et de
respect pour les autres. 

My parents, entrepreneurs, self-made, who created a magnificent business with great humility and respect for others.

UNE PERSONNE QUI  VOUS INSPIRE  ?
A PERSON WHO INSPIRES  YOU?

QUEL EST L 'ACCOMPLISSEMENT DONT VOUS ÊTES LA PLUS F IÈRE  DANS VOTRE POSTE ?
WHAT IS  THE  ACCOMPLISHMENT YOU ARE  MOST PROUD OF  IN  YOUR CURRENT POSIT ION?

Avoir créé une marque en totale autodidacte, en ne connaissant rien au secteur textile et recevoir chaque jour, depuis,
des messages de nos clientes qui nous confient à quel point nos vêtements les aident à se sentir bien dans leur corps. La
mode est tout sauf futile, surtout dans ce moment de grand changement qu’est la maternité. 

Having created a brand completely on my own, knowing nothing about the textile industry, and receiving messages every
day since from our customers who tell us how much our clothes help them feel good about their bodies. Fashion is
anything but frivolous, especially at a time of great change such as motherhood. 


